
314 EXCERPTA CYPRIA. 

exact tradition exists to inform us on the subject, but piety, with its random prejudices and 
prepossessions, believes easily and exalts to miracles thiugs naturally impossible, aud is 
content therewith. The only person who gives us trustworthy information concerning a 
Saracen woman dying in Cyprus is Coustantinos Porphyrogeimetos, who in his book τφί 
θιμάτων says that in the days of Heraclios, Emperor of the East, the Greek forces were routed 
aud the Saracens took Cyprus, under the leadership of Abu Bekr or Mu'awiyah, whose 
daughter's tomb is seen there. It is evident then from the statement of this monarch, that 
during his reign, that is about A.D. 050, her tomb was to be seen in Cyprus. This terrible and 
mighty warrior Mu'awiyah was the seventh Khalifah from Mohammad, and under Othinan, 
the fourth from Mohammad, was sent by him against Cyprus with a large fleet, and subdued 
it. His daughter, who, with her mother, seems to have accompanied Mu'awiyah, fell sick 
and died at Cition, and was buried near this city, where, under the Turks, the present shrine 
was erected. So then they boast in vain who exalt into the grandmother of the Arabian 
lawgiver this later born daughter of Mu'awiyah, who closed her days in this island. 

With the exception of the fair gardens round certain houses the country about Larnaca 
and Scala is bare. The soil is dried up by the neglect of years : a few trees are seen scattered 
here and there on the fields, and serve to show their .former fertility, while a little l>arley 
cultivated in patches lends at times a tender greenness to the generally barren earth. In the 
dog days the atmosphere is full of salt and unwholesome exhalations from the neighbouring 
salines, and these inflamed by the burning heat, make the air one breathes pestilent and 
noisome. Whole groves of olives once clothed these fields, where now a few trees only are 
visible, and the cisterns which one may see about Larnaca half destroyed were the receptacles 
of the abundant yield of oil. The houses of Larnaca are spacious, and furnished in European 
fashion. In that of Mr K. we found on the base of an ancient column the following 
üiscription •—(lKm at Berlin. Boeckh [jDJ.fr. 2617]) 

Η ΠΟΛΙ5 
Α Π Α Ν ΑΑΜΟΘΕΤΟΥ ΚΡΗΤΑ 
ΤΟΝ ΑΡΧαΠΜΑΤΟΦΥΑΑΚΑ 

ΚΑΙ ΕΠΙ ΤΗ5 ΙΙΟΛΕΩ2 
ΑΡΕΤΗΣ ΕΝΕΚΕΝ ΚΑΙ ΕΥΝΟΙ 

AS ΤΗ S EIS HASIAEA IlTO 
ΛΕΜΛΙΟΝ ΚΑΙ BACIAI 5 2 AN 

ΚΛΕΟΠΑΤΡΑΝ ΤΗΝ ΑΛΕΑ 
ΦΗΝ ΘΕΟ Y S ΦΗΛΟΜΗΤΟΡΑΣ 
ΚΑΙ ΤΑ ΤΕΚΝΑ ΑΥΤΟΝ ΚΑΙ 

THS EIS ΑΥΤΗΝ ΕΥΕΡΓΕ2ΙΑ2 

The pillar was erected to the honour and memory of the said Agios, Captain of the 
Body-Guard, by the people of Cition, and the interpretation of its laconic inscription is this : 
the city crowns and honours Agias, who was appointed Governor therein, with this monument 
and pillar on account of his virtue and his loyalty towards King Ptolemy and Queen Cleopatra, 
and of the benefits conferred on this city by the said Agias. 

Scala too is increasing and glowing daily, not only as concerns its buildings, but in 
the civility and moral development of its inhabitants: their manners are becoming sociable, 
affable, and pleasant. Already three ensigns, one Imperial, one Royal, and one senatorial, 
float in the air over the houses of Consuls of native birth. 

The one monument of antiquity still standing in Scala is the church of the righteous 
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